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درسپایهمدرسه

یخ مبحثتار

نام و نام خانوادگی

کدام عبارت درست ترجمه شده است؟1

"أ أنتم تخلقونَه أم نحن الخالقونَ": آیا شما، آن ها را خلق کردید یا ما خالقشان هستیم. (1

"یا وَلدان ماذا تفعلان؟ نأخذ کتابین من المکتبة.": ای دو پسر چه کار می کنید؟ دو کتاب از کتابخانه می گیریم. (2

کتب واجباتی بدقّة.": من به کسی دروغ نمی گویم و تکلیفم را با دقّت می نویسم. کذبُ الآخرین و أ "أنا لاأ (3

.": به همراه همسرم به بازار رفتم تا آن انگشتر طلایی را بخریم. "ذهبتُ مع زوجتی إلی السوق لِشراء خاتم ذَهَبیٍّ (4

ترجمۀ کلماتی که زیر آن ها خط کشیده شده، به ترتیب در کدام گزینه درست آمده است؟2

"عند ذلک الرّجل ضغط الدّمّ و مرض السکّر ف  فَحَصَه الطّبیب."

قند خون - فشارخون - مداوا کرد (2 فشارخون - بیماری قند - معاینه کرد (1

فشارخون - بیماری چربی خون - معاینه می کند (4 کم خونی - بیماری قند - معالجه کرد (3

کدام عبارت درست ترجمه شده است؟3

"مَتی نصرُ االله ألا إنّ نصر االله قریبٌ": پیروزی خدا چه وقت است، آیا پیروزی خدا نزدیک است؟! (1

"لاأعرف لغات هذا الدرس و لاأقدر علی حفظها.": همۀ لغت های این درس را نمی دانم و نمی توانم حفظ کنم. (2

": و پروردگارت به کسی ظلم نمی کند. "و لایظلم ربّک أحداً (3

"فی یوم الأحد من الرّبیع سنجیء إلی حدیقتکم لزیارة الأصدقاء.": در روز یکشنبه از فصل بهار به باغ شما می آیم تا دوستانم را (4

ببینم.

ترجمۀ "أشعُرُ بالصّداع، عندی ضغط الدّم و لیست عندی حبوبٌ مُسکّنةٌ." کدام است؟4

حس کردم سرم درد می کند و فشار خون دارم و پیش من قرص های آرام بخش نیست. (1

احساس سردرد می کنم، من فشار خون دارم و قرص های مسکّنی نزد من نیست. (2

سردرد شدیدی را حس می کنم، من فشارم بالا است و قرص سردرد ندارم. (3

من احساس سردرد می کنم، زیرا فشار خون دارم و قرص های مسکّنم نیست. (4

در کدام گزینه فعل منفی به کار نرفته است؟5

رئیسنا ما قبل کلامی و ضحک! (2 لماذا لاتشرح الدّرس للطُلاّب؟ (1

أیّها الفلاّحون ألا تجمعون الفواکه للبیع؟ (4 قال رئیسنا: ما رأیُک أیّها الرّجل العاقل؟ (3

عربیهشتمدبیرستان دوره اول پلکان

درس 76 فروردین



2لرنیتو 1399 /4

صورت صحیح فعل هایی که زیرشان خط کشیده شده در کدام گزینه آمده است؟6

"أنتم تخرجونَ من البیت غداً و نحن ندخل قبل دقیقتین."

تخرجان - دخلتنَّ (2 سوف تخرجنَ - دَخلنا (1

ستخرجونَ - دَخَلنا (4 تخرجنَ - دخلتم (3

ترجمۀ آیۀ شریفه ﴿و االله یَعلَمُ و أنتُم لاتعلَمونَ﴾ کدام است؟7

و خدای شما می داند و شما نمی دانید. (2 و خداوند می داند و آن ها نمی دانند. (1

و خداست که دانا است و شما ندانستید. (4 و خداوند می داند و شما نمی دانید. (3

"هذه الموظّفة تعمل فی المختبر فهی صادقة فی کلامها و عملها." کدام گزینه ترجمۀ درست این عبارت است؟8

این کارمند در آزمایشگاه ها کار می کند و او در سخن خود و رفتارش راست گو است. (1

این کارمند در آزمایشگاه کار می کند و او در سخن خود و کردارش راست گو است. (2

این کارمندی است که در آزمایشگاه مشغول به کار است و او در کلام و رفتارش درستکار است. (3

او کارمند آزمایشگاه است و در سخنان و کردارهایش بسیار راست گو است. (4

کدام گروه از افعال درست ترجمه نشده اند؟9

": شرح دادید "ما ندمتُ": پشیمان نشدم / "شرحتُنَّ (1

"سوف نعمَلُ": کار می کنیم / "لایَحزنُ": غمگین نمی شوی (2

"فَرِحتِ": شاد شدی / "تَرحمانِ": رحم می کنید (3

"لاأندِمُ": پشیمان نمی شوم / "لاتفرحُ": شاد نمی شود (4

مفرد کدام گزینه نادرست است؟10

أمراض ← مَریض (2 ذِئاب ← ذِئب (1

حُبُوب ← حَبّ (4 زُمَلاء ← زَمیل (3

در کدام گزینه مفهومی متفاوت آمده است؟11

"و االله یعلم و أنتم لاتعلمون" (1

"... و االله بکلّ شیء علیمٌ" (2

"قول "لا أعلم" نصف العلم" (3

هم قصۀ نانموده دانی              هم نامۀ نانوشته خوانی (4
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کدام کلمۀ پرسشی باتوجه به پاسخ، مناسب جای خالی است؟12

"............ أنتنَّ مسروراتٌ الیومَ؟ لأِنّنا نجحنا فی المسابقة."

کیفَ (2 ما (1

هَل (4 لِماذا (3

باتوجه به پرسش، کدام گزینه پاسخ مناسب است؟13

"مَتی تَذهَبنَ إلی المُستَوصَف؟"

هر القادِم. فی الشَّ (2 داع. لأِنّنا نشعُرُ بِالصُّ (1

لا، تَذهَبُ بِسُرعَةٍ. (4 فی الاُسبوعِ الماضی. (3

کدام کلمه مناسب جای خالی است؟ "أین تذهبونَ؟ ............ إلی منظّمة العمل."14

نذهَبُ (2 تذهبونَ (1

أذهَبُ (4 یَذهَبُ (3

کدام عبارت درست ترجمه شده است؟15

"والدنا یعمل فی المصنع و والدتنا تعمل فی المکتبة.": پدرم در کارخانه و مادرم در کتابخانه کار می کند. (1

"زوجة ذلک الرّجل تَعمل فی المستوصف.": همسر آن مرد در بیمارستان کار می کند. (2

"نحن سنذهب إلی المختبر للمرّة الثانیة.": ما برای بار دوم به آزمایشگاه خواهیم رفت. (3

"العاقل ینظر إلی الیسار و الیمین ثمّ یعبُرُ الشارع.": عاقل به راست و چپ نگاه می کند تا از خیابان عبور کند. (4

"أشعُرُ بوجع فی عینی فسأذهب مع والدتی إلی المستوصف و غرفة طبّ العیون لِفَحْص عینی."16

احساس دردی در چشمانم می کنم، پس به همراه مادرم به درمانگاه چشم پزشکی می روم تا چشمانم را معاینه کند. (1

در چشمم احساس دردی می کنم، پس به همراه مادرم به درمانگاه و اتاق چشم پزشکی خواهم رفت برای معاینۀ چشمم. (2

احساس چشم درد دارم، پس با مادر به درمانگاه و اتاق چشم پزشک خواهم رفت تا چشمم را معالجه کند. (3

چشمم درد می کند، پس با مادرم به درمانگاه چشم پزشکی خواهم رفت برای معاینۀ چشمم. (4

کدام عبارت درست ترجمه نشده است؟17

"نذهب مع إخوتنا إلی المستوصف.": به همراه خواهرانم به بیمارستان می رویم. (1

"سافَر أبی و اُمّی فی المرّة الأولی بالطّائرة.": پدرم و مادرم در بار اوّل با هواپیما سفر کردند. (2

"رَجَعَ ذلک الموظّف و هذه الممرّضة فی المرّة الثانیة بالحافلة.": آن کارمند و این پرستار در بار دوم با اتوبوس برگشتند. (3

"لاُسرة ذلک الفلاّح ستّة أولاد.": خانوادۀ آن کشاورز، شش فرزند دارند. (4
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ترجمۀ درست عبارت زیر کدام است؟18

م و مرض السّکر، فقد کتب الطبیب لی وصفة.": "أشعر بالصّداع لأنّ عندی ضغط الدَّ

احساس سردرد می کنم؛ زیرا فشارخون و بیماری قند دارم؛ پس پزشک برایم نسخه ای نوشته است. (1

احساس دل درد کردم؛ زیرا فشارخونم پا�ن است و بیماری قند دارم؛ پس پزشک برای من دارو تجویز کرد. (2

سردرد دارم؛ زیرا به فشارخون و مرض قند مبتلا هستم؛ پس پزشک برای من نسخه تجویز می کند. (3

احساس می کنم سرم درد گرفته است، برای اینکه فشارخون و دیابت دارم؛ پس پزشک برایم نسخه می نویسد. (4

در کدام جمله از اسلوب (ساختار) مالکیت استفاده شده است؟19

ةٍ. خاتمُ اُمّی مِن فِضَّ (2 لی إسمٌ جمیلٌ. (1

عامَ بِسرعةٍ. کُل الطَّ نأ (4 هُما تَجمَعانِ ورق الشّایِ. (3

کدام فعل مناسب جای خالی نیست؟ "أنتِ ............ واجباتک بدقّةٍ."20

لاتکتبینَ (2 ما کتبتِ (1

سوف تکتبینَ (4 ما کتبتَ (3


